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PEINPESEHTALIMS KOHLEITA « ECONOMIC CRIME»
B COBPEMEHHOM AHI'JIMMUCKOM A3BIKE

[TonsTue npecmynienue CBI3aHO € KU3HBEO OOLIECTBA U SIBIISIETCS €T0 YaCThIO.
B coBpemMeHHOM O0ILIECTBE HE MEHEE aKTYAIBHOH SIBISIETCS MPOOIEMa MPECTYITHO-
CTH B SKOHOMHYECKOW cdepe. AHAIN3 KOHIIENTA ECONOMIC Crime» B COBPEMEH-
HOM aHIJIMICKOM $I3bIKE MBI HAYaJIA C M3YUYEHUS JIEKCEMBI crime, TaKk Kak OHa
SBJIICTCS SIIPOM KOHLIENTA «economic crime». Mbl BBISBHIIM, YTO B aQHTTIMICKOM
A3BIKE TOJKOBAHUE MOHITHSL Crime MPEICTABICHO UPE, YeM B pycckoMm. Cpennee
KOJIMYECTBO TOJIKOBAHWH JIEKCEMBI npecmyniienue MPEACTABICHO OJHUM ONpee-
JEHHEM — OOIIECTBEHHO-OMACHOE NEHCTBUE, HAPYIIAMMIEE CYHICCTBYIOLIMI Mpa-
BOMOPSJAOK M TOJUICKAIIEE YTOJIOBHOH OTBETCTBEHHOCTH. B aHIIMICKOM SI3bIKE
JIEKCEMA MMEET HE TOJIBKO HOPUAMYECKOE 3HAYCHHME, KAK B PYCCKOM SI3BIKE, HO
¥ 001IeynoTpeOUTENBHOE: 3N0AesIHuE (misdeed), rpex u ommoOKa (sin).

[Tpu comocTaBieHUA CHHOHMMHYECKHAX PSIIOB MBI 3aMETWIIM, YTO B OTJIMYUE
OT AHMIMICKOrO SI3bIKa, B PYCCKOM SI3BIKE HET TAKOro OOJBIIOTO KOJIMYECTBA
CMHOHMUMOB, MEPEAAOIINX MOHATHE crime. [IpOBEACHHBII CEMaHTUYECKUI aHaIn3
CJIOBA crime B AHTJIMHACKOM S3BIKE MO3BOJIMI BBISIBUTH OOJIBINOE KOJMYECTBO €0
POU3BOJHBIX, B TO BPEMS KaK B PYCCKOM SI3BIKE JIEKCEMA Crime UMEET MAJICHBKOE
CJI0BOOOPA30BATENBHOE THE3O (6 CIIOB).

OCHOBBIBaCh Ha PeE3yJbTaTax MPOBEICHHONO HAMHM AaHAJM3a CIIOBAPHBIX
Ae(UHULMIA, aHATOTMYHBIX JIEKCEM, (PPa3coIOrMUECKUX €IMHUL U MAPEMUI, MBI
CMOJIETTMPOBAIIA CTPYKTYPY JEKCUKO-CEMAHTHUECKOTO MO, PEMPE3CHTUPYIOLIETO
KOHUENT «Crime» B COBPEMEHHOM QHIJIMICKOM SI3BIKE, CIACAYIOIIMM 00pa3oM: sapo
JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOTO TIOJISl UCCIIEYEMOr0 KOHLENTA OMPEACTAETCS KIOUEBOM
JeKceMoii crime. OKONOSAEPHYIO 30HY 00pa3yrOT TAKUE CHHOHUMHYHBIC JIEKCEMBI,
KaK offence, felony, misdemeanor, illegality, misdeed. B 30He OnmwxHEl nepudepun
HAxXOJATCS JIEKCEMBI sin, case, evil, misconduct, wrongdoing, abomination, break,
fault, delict, racket, corruption, delinquency, scandal. JlaneHIO0 nEPUPEPUIO
COCTaBJISIFOT (PPA3CONOTMUECKUE €IMHULBI U NAPEMUHU, TaKUE Kak. crime doesn’t
pay; the greater the crime, the higher the gallows; punishment awaits crime.

KoHuenT «economic crime» B pyCCKOM M aHIJIMHCKOM SI3BIKAX PEAIU3YETCsS
yepe3 nocnoBuibl. Kak B aHMIHICKOM, TaK U B PYCCKOM SI3bIKAX MOCJIOBULBI TPH-
3BIBAKOT BECTH YECTHYIO KU3Hb (J/Iyuuie no mupy coupams, yem uyocoe Opamo.),
NPEAYNPEXAAOT, YTO ATO OMACHOE JESHUE, NMpe3upacMmoe o0mecTBoM (When you
have committed a crime, the whole world is a looking glass (‘Korga Bbl coBepu-
JIM TPECTYIJIEHUE, BECh MUP CTAHOBUTCS 3€PKAJIOM ).

B pe3ynbrare npoBeI€HHOTO UCCAEAOBAHUS OBIJIO YCTAHOBIIEHO, YTO KOHUENT
«ECcoNnomic crime» B CUCTEME PYCCKOTO M aHTTIMICKOTO SI3bIKOB MOKET OOBICHATH-
cs caeayromuM o0pa3oM: 1) yroJIoBHO HaKazyeMoe JESIHUE, COBEPUIEHHOE B cepe
MaTEPUATIBHOTO MPOU3BOJCTBA, PACIPENCICHHS U MOTPEOJICHNAS] TOBAPOB U YCIYT,
B TOM YHCIIC CBSI3aHHOE C HE3aKOHHBIM MCIIOIB30BAHUEM CIIY>KEOHOr0 CTaryca,
2) rpybas omuOka Mau HEOPEIKHOCTh B YNPABICHUH SKOHOMHUKOMN; (DMHAHCOBBIN
WIA SKOHOMHYECKHANA TPOU3BOJ; MPECTYIJIEHUE (PMHAHCOBOTO XapakTepa, 0COOCH-
HO CBSI3aHHOE C MOLIEHHUYECKON AEITENbHOCTBIO.
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